
第二十八课第二十八课第二十八课第二十八课  听说听说听说听说，，，，他病了他病了他病了他病了 復習問題 

 
1．次の文章の中で使い方に誤りのあるものはどれですか？ 

a. 没好几天看见他了。 

b. 我有件急事，想请他帮帮忙。 

c. 所以我想让李刚帮我写一篇。 

d. 我前两天听说李刚病了。 

 

2． 次の文章の中で使い方に誤りのあるものはどれですか？ 

a. 看你这么着急，有什么事吗？ 

b. 最近他听说和女朋友的关系搞得不太好。 

c. 他除了睡觉，什么都不做。 

d. 你的汉语不是挺好的吗？ 

 

3．次の文章の中で使い方に誤りのあるものはどれですか？ 

a. 他好像有什么伤心的事。 

b. 要是你自己写，你对稿子的印象就会更深。 

c. 我有这样的书好几本。 

d. 看你这么高兴，有什么好事？ 

 

4.次の（  ）に入らない語句はどれでしょうか？ 

在路上，张朋（    ）高壮大。 

a. 遇到 

b. 撞倒 

c. 碰到 

d. 见到 

 

5．次の（  ）に入らない語句はどれでしょうか？ 

他的病很（  ）。 

a. 奇怪 

b. 厉害 

c. 普通 

d. 可怜 

 



次の文を読み下記の質問に答えてください。 

张  朋：别开玩笑了。我找他有正经（ 6 ）事。我想麻烦李刚帮我买点儿东西。 

高壮大：他可能买不了了。前两天我听李刚的朋友说他病了（ 7 ）。 

张  朋：病了？厉害吗？ 

高壮大：听说，他的病有点儿奇怪。不像是很厉害的样子，可是他总是吃不下饭，

除了睡觉以外，什么都不做（ 8 ）。好像有什么伤心的事。 

张  朋：不会是和女朋友分手了吧（ 9 ）。 

高壮大：他真可怜，被爱情搞成这样。 

 

 

6．（正经）の意味として、下記理解は正しくないのを選んでください。 

a. 我找他不是为了玩儿。 

b. 我要找他谈比较重要的事。 

c. 我想和他说认真的事。 

d. 我想找他开玩笑。 

 

7.（  7  ）の意味にふさわしくないのはどれですか？ 

a. 李刚病了。 

b. 李刚的朋友病了。 

c. 我是前几天知道的。 

d. 别人告诉我李刚生病了。 

 

8．除了睡觉以外，什么都不做。 

“除了……”の文例を参考にして以下の文を中文に訳してください。 

ジャックさんは中国語を書けない以外に、実は中国通なんですよ。 

 

 

9．不会是和女朋友分手了吧。 

“不会……吧。”の文例を参考にして以下の文を中文に訳してください。 

まさかあなたの彼女は北京にくるのではないですね。 

 

 

指定された語句を使い会話を完成してください。 

10．A：                               。（看你……） 

B：我是很高兴，因为我的演讲稿写完了。 

11．A：他今天没来上班，是不是病了？ 



   B：                               。（不像是……） 

12．A：他为什么那么伤心？ 

    B：                               。（又） 

13．A：明天你一起来吃饭吗？ 

    B：                               。（要是……就） 

14．A：看你这么累，出什么事了？ 

    B：                               。（被……搞得） 

15．A：看你好像长胖了。 

    B：                               ？（好几/多/长） 

 

 

回答 

 

1-5：abcbd 

 

6-7：db 

 

8：杰克除了不会写中文之外，实际上是个中国通。 

 

9：不会是你的女友要来北京吧。 

 

10：看你好像挺高兴的。 

 

11：早晨看见他，不像是生病的样子啊。 

 

12：又被女孩子甩了呗。 

 

13：要是不加班我就来。 

 

14：这两天被加班搞得没时间休息。 

 

15：最近吃了好多糖，能不长胖吗？ 


